GINMA ITALIANO

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

ISTRUZIONI PER L’'USO DELLA MINI-CYCLETTE
1. Estrarre il corpo principale della mini-cyclette dalla scatola, prestando attenzione a maneggiarlo con cura. Si veda I'immagine 1.
2. Posizionare il corpo principale della mini-cyclette a terra su una superficie piana, quindi installare la manopola a vite A sul corpo come mostrato nell'immagine 2.
3. Ruotare la manopola a vite A in modo da creare la resistenza desiderata sull’asse B (ruotando verso sinistra la resistenza aumenta, nel senso contrario diminuisce). Premendo il pulsante
C sullo schermo del contatore e facendo ruotare I'asse B, il dispositivo entra immediatamente in funzione. Si veda I'immagine 3 (per maggiori dettagli, consultare le istruzioni relative al
contatore).
4. Dopo l'uso, premere il perno 0 verso I'interno e ripiegare come mostrato nell'immagine 5.
5. Nota:
(1) Prima dell’'uso, assicurarsi che la macchina sia posizionata in modo stabile e su una superficie piana;
(2) Quando si inizia a utilizzare la macchina, si consiglia di impostare la resistenza al livello piti basso possibile e per poi regolarla al livello desiderato;
(3) Indicato per: adulti, bambini, anziani;
AVVERTENZA: Non cercare di alzarsi in piedi appoggiando il tutto il proprio peso sulla mini-cyclette poiché cio potrebbe danneggiare la macchina
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ISTRUZIONI PER L’USO DEL CONTATORE
SPECIFICHE:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT: 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL

FUNZIONI DEL TASTO:

MODE: Questo tasto consente di selezionare e impostare la funzione desiderata; tenendo premuto il tasto per 4 secondi & possibile azzerare tutti i valori delle funzioni.

PROCEDURA DI FUNZIONAMENTO:

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO AUTOMATICO: Il sistema si accende quando viene premuto un tasto qualsiasi o quando il sensore di velocita rileva il movimento. Lo schermo si spegne
automaticamente se non viene rilevato alcun movimento nell’arco di 4 minuti.

FUNZIONI:

TIME Premere il tasto MODE fino a quando il simbolo “ >” si posiziona su TIME. Quando il sensore di velocita rileva un movimento, viene avviato il conteggio e verra automaticamente
rilevato il tempo cumulato di allenamento dall’inizio della sessione.COUNT Quando “>” si posiziona su COUNT, il contatore visualizza i passi. Quando il sensore di velocita rileva un qualsiasi
movimento, avvia il conteggio e verra automaticamente rilevato il conteggio cumulato dell’allenamento dall’inizio della sessione. REPS/MIN Premere il tasto MODE fino a che il simbolo

“<” si posiziona su REPS/MIN. Quando il sensore di velocita rileva un movimento, avvia il conteggio e verra automaticamente rilevato il conteggio cumulato dell’allenamento dall’inizio

della sessione. CALORIE Premere il tasto MODE fino a quando il simbolo “>” si posiziona su CAL. Quando il sensore di velocita rileva un qualsiasi movimento, avvia il conteggio e verranno
automaticamente rilevate le calorie cumulate dell’allenamento dall’inizio della sessione. SCAN Quando “>” si posiziona su SCAN, il computer visualizza automaticamente le seguenti funzioni
nell’ordine indicato: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

NOTE Specifiche della batteria: 1.5V, LR44 (1pc) - 2. Se il contenuto dello schermo non viene visualizzato correttamente, installare nuovamente le batterie. - 3. Procedura di installazione della
batteria :
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CONDIZIONI DI GARANZIA GIMA
Si applica la garanzia B2B standard Gima di 12 mesi.

Allentare e rimuovere le vii su ciascun lato dellunita Sul retro delfunita schermo, sollevare le linguette Inserire una nuova batteria AG13 da 1,5V, con il lato Riposizionare unita schermo nella sua sede e
schermo, quindi rimuovere con cautela Funita scher- della batteria e far scorrere la batteria fuori
mo dalla sua sede.

ENGLISH

USE INSTRUCTION FOR MINI CYCLE
1. Take mini cycle body out of box,then handle it with care.Look at picturel.
2. Lay out mini cycle body on the ground in the same level,then put knob screw A onto it as picture shows.Lookat picture 2.
3. Turn Knob screw A so as to make the axis B pressure properly.(toward left to put on pressure,otherwisedecrease pressure)Turn on the calculator button C and rotate axis B,immediately it
is running in use. Look atpicture 3.(see the calculator instruction for detail.)
4. Pull the pin 0 toward inside after use and fold it welllike picture 5 does.
5. Note:
(1) Inspect it and make sure it is placed steadily and in same level before use;
(2) Don’t forget to let the pressure be minimum when start to use,then increase it to reach what it doesneed;
(3) Applicable people :adult,children,old people;

WARNING: Please don't try to stand up on the mini cycle , that will damage the machine.
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EXERCISE COMPUTER INSTRUCTION MANUAL

SPECIFICATIONS:

TI ME 00: 00-99:59MIN

COUNT- 0-9999

REPS/MIN 0-9999

CA LORIE 0-9999KAL

KEY FUNCTION:

MODE: This key lets you to select and lock on to a particular function you want,and hold the key for 4 secondsto have all function values reset.

OPERATION PROCEDURES:

AUTO ON/OFF: The system turns on when any key is depressed or when it sensor an input from the speedsensor.The monitor will be automatically shut off if there is no any signal coming in
4 minutes.

FUNCTION:

TIME By pressing the MODE key until the “ >” points to TIME. When the speed sensor has any signal input,itstarts the count up and automatically accumulates workout time when starting
exercise. COUNT When “>” points to COUNT,the computer will display the steps. When the speed sensor has any signalinput,it starts the count up and automatically accumulates workout
counts when starting exercise. REPS/MIN By pressing the MODE key until the”<” points to REPS/MIN. When the speed sensor has any signalinput,it starts the count up and automatically
accumulates workout counts when starting exercise. CALORIE By pressing the MODE key until the “> “ points to CAL. When the speed sensor has any signalinput,it starts the count up and
automatically accumulates workout calories when starting exercise. SCAN When”>"points to SCAN, the computer will automatically display of the following functions in the order shown:
TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

NOTE 1.Battery Spec:1.5V, LR44 (1pc) - 2.If improper display on monitor,please re-install the batteries. - 3. Battery install procedure
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GINMA FRANCAIS

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

NOTICE POUR MINI PEDALIER
1. Sortir le mini pédalier du colis puis le manipuler avec précaution. Voir image 1.
2. Poser le corps du mini pédalier au sol en mettant les bases a niveau puis insérer la molette A comme indiqué dans I'image 2.
3. Tourner la molette A de maniére a ce que la résistance de I'axe B soit correcte (vers la gauche pour augmenter la résistance et dans l'autre sens pour la diminuer). Allumer I'écran en
appuyant sur la touche C et faire tourner I'axe B dés qu’il est en fonctionnement. Voir I'image 3 (voir les instructions de I'écran pour plus de détails)
4. Tirer sur la goupille 0 vers I'intérieur aprés utilisation et le replier comme illustré dans I'image 5.
5. Remarque :
(1) Uinspecter et vérifier la stabilité et le nivellement avant toute utilisation ;
(2) Ne pas oublier de laisser la résistance au minimum lorsque I'on commence a utiliser le mini pédalier et de 'augmenter progressivement jusqu’a atteindre la résistance souhaitée ;
(3) Public cible : adultes, enfants et personnes agées ;

AVERTISSEMENT : Ne pas essayer de se tenir debout sur le mini pédalier car cela pourrait 'endommager.
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MODE D’EMPLOI DE L'ORDINATEUR
CARACTERISTIQUES:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL
TOUCHE FONCTION :

MODE: Cette touche permet de sélectionner une fonction particuliere et de la verrouiller. Maintenir la touche enfoncée pendant 4 secondes pour réinitialiser toutes les valeurs de la
fonction.

PROCEDURES DE FONCTIONNEMENT :

AUTO ON/OFF: The system turns on when any key is depressed or when it sensor an input from the speedsensor.The monitor will be automatically shut off if there is no any signal coming in
4 minutes.

FUNCTION:

TIME Appuyer sur la touche MODE jusqu’a ce que le symbole « > » se trouve au niveau de « TIME ». Lorsque le capteur de vitesse regoit un signal d’entrée, il démarre le compteur et
accumule automatiquement le temps d’entrainement depuis le début de I’entrainement. COUNT Lorsque le symbole « > » pointe sur « COUNT », l'ordinateur affiche les étapes ; lorsque le
capteur de vitesse regoit un signal, il commence a compter et accumule automatiquement le nombre de tours effectués pendant la séance d’entrainement depuis le début de I'entrainement.
REPS/MIN Appuyer sur la touche MODE jusqu’a ce que le symbole « > » se trouve au niveau de « REPS/MIN ». Quand le capteur de vitesse regoit un signal, il commence & compter et
indique automatiquement la cadence moyenne en tours/min réalisée pendant la séance d’entrainement depuis le début de la séance d’entrainement. CALORIE Appuyer sur la touche MODE
jusqu’a ce que le symbole « > » se trouve au niveau de « CAL ». Lorsque le capteur de vitesse regoit un signal d’entrée, il démarre le compteur et accumule automatiquement le nombre de
calories brulées pendant la séance d’entrainement depuis le début de I’entrainement. SCAN Quand le symbole « > » pointe sur « SCAN », I'ordinateur affiche automatiquement les fonctions
suivantes dans I'ordre ci-dessous : TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

REMARQUE 1. Pile 1,5V LR44 (1 pc) - 2. En cas d’affichage incorrect a I'écran, remplacer la pile. - 3. Procédure d’installation de la pile :
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Desserrez et retirez e vis de chaque coté de Fécran, A farriere de I‘cran, soulevez les languettes de la Insérez une nouvelle pile AGL3 de 1,5 V, coté positf Remettez [‘écran dans son logement et fixez-le
puis retirez sofgneusement Iécran de son support. la e les languetes aveclavis

ESPANOL

INSTRUCCIONES DE USO PARA MINI BICICLETA ESTATICA
1. Retire la estructura de la mini bicicleta estatica de la caja, manipulandola con cuidado. Ver la imagen 1.
2. Coloque la estructura de la mini bicicleta estatica en el suelo al mismo nivel, luego coloque el tornillo de perilla A como muestra la imagen. Ver la imagen 2.
3. Gire el tornillo de perilla A para ejercer la correcta presion en el eje B (hacia la izquierda para ejercer presion, de lo contrario se reduce la presion). Gire el botdn calculador Cy gire el eje B,
se pondra inmediatamente en funcionamiento. Ver la imagen 3 (para mas detalles consulte las instrucciones del calculador.)
4. Empuje el pasador 0 hacia el interior después del uso y plegar bien como muestra la imagen 5.
5.Nota:
(1) Antes del uso inspeccionar y comprobar que esta firmemente colocada y nivelada;
(2) No olvide dejar la presion al minimo cuando empiece a usar el aparato, luego auméntela hasta alcanzar el valor que necesita;
(3) Usuarios previstos: adultos, nifios, ancianos;

ADVERTENCIA: No intente ponerse de pie sobre |la mini bicicleta estatica, podria dafiar el aparato.
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MANUAL DE INSTRUCCIONES DEL ORDENADOR DE EJERCICIO
ESPECIFICACIONES:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT- 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL

FUNCION TECLA:

MODE: Esta tecla permite seleccionar y bloquear la funcién especifica que desea activar, mantenga pulsada la tecla durante 4 segundos para restablecer todos los valores de la funcién.
PROCEDIMIENTOS OPERATIVOS:

AUTO ON/OFF: El sistema se enciende cuando se suelta una tecla cualquiera o cuando detecta una sefial del sensor de velocidad. El monitor se apagara automaticamente si no hay ninguna
sefial en 4 minutos.

FUNCION:

TIME Pulse la tecla MODE hasta que “ >” apunta a TIME. Cuando el sensor de velocidad recibe cualquier sefial de entrada, inicia el conteo y se acumula automaticamente el tiempo de
entrenamiento al comenzar el ejercicio. COUNT Cuando “>” apunta a COUNT, el ordenador mostrara los pasos. Cuando el sensor de velocidad detecta cualquier sefial de entrada, inicia el
conteo y se acumula automédticamente el conteo de entrenamiento al comenzar el ejercicio. REPS/MIN Pulse la tecla MODE hasta que “<” apunta a REPS/MIN. Cuando el sensor de velocidad
detecta cualquier sefial de entrada, inicia el conteo y se acumula automaticamente el conteo de entrenamiento al comenzar el ejercicio. CALORIE Pulse la tecla MODE hasta que “> “ sefiala
CAL. Cuando el sensor de velocidad detecta cualquier sefial de entrada, inicia el conteo y se acumulan automdaticamente las calorias de entrenamiento al comenzar el ejercicio. SCAN Cuando
“>” apunta a SCAN, el ordenador mostrara automaticamente las siguientes funciones en el orden indicado: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

NOTA 1.Espec. Bateria:1.5V, LR44 (1pc) - 2.Si se visualiza de forma incorrecta en el monitor, reinstale las baterias. - 3. Procedimiento de instalacion bateria:
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GINMA DEUTSCH

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

GEBRAUCHSANWEISUNG FUR PEDALTRAINER
1. Nehmen Sie den Rahmen des Pedaltrainers vorsichtig aus der Verpackung. Beachten Sie dabei die Abbildung 1.
2. Legen Sie den Pedaltrainer-Rahmen waagerecht auf den Boden und setzen Sie die Randelschraube A wie in der Abbildung gezeigt ein. Siehe Abbildung 2.
3. Drehen Sie die Rdndelschraube A, bis die Achse B den richtigen Widerstand hat (nach links drehen, um den Widerstand zu erhéhen, entgegengesetzt, um ihn zu verringern). Driicken Sie
die Taste C am Fitnesscomputer und drehen Sie die Achse B. Das Gerat ist sofort betriebsbereit. Siehe Abbildung 3 (Siehe die Anleitung zum Fitnesscomputer fiir weitere Details.)
4. Ziehen Sie den Stift 0 nach Gebrauch nach innen und klappen Sie ihn gut ein, wie in Abbildung 5 gezeigt.
5. Hinweis:
(1) Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob das Gerit fest steht und waagerecht ausgerichtet ist.
(2) Vergessen Sie nicht, den Widerstand zu Beginn auf das Minimum einzustellen und ihn dann schrittweise zu erhéhen, bis der erforderliche Wert erreicht ist.
(3) Geeignet fur: Erwachsene, Kinder, dltere Menschen;

WARNUNG: Versuchen Sie nicht, auf dem Pedaltrainer aufrecht zu stehen, da dies zu Schaden am Gerét fihren kann.
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BEDIENUNGSANLEITUNG FUR DEN FITNESSCOMPUTER
TECHNISCHE DATEN:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CALORIE 0-9999KAL
TASTENFUNKTION:

MODE: Mit dieser Taste kdnnen Sie eine bestimmte Funktion auswahlen und fixieren. Wenn Sie die Taste 4 Sekunden lang gedriickt halten, werden alle Funktionswerte zurlickgesetzt.
BEDIENUNGSHINWEISE:

AUTO EIN/AUS: Das System schaltet sich ein, wenn eine Taste gedriickt wird oder ein Signal vom Geschwindigkeitssensor empfangen wird. Das Display schaltet sich automatisch aus, wenn 4
Minuten lang kein Signal empfangen wird.

FUNKTIONEN:

TIME Driicken Sie die MODE-Taste, bis der ,,>“-Pfeil auf TIME (ZEIT) zeigt. Sobald der Geschwindigkeitssensor ein Signal empfangt, beginnt die Zeitmessung automatisch und die Trainingszeit
wird aufgezeichnet. COUNT Wenn der ,,>“-Pfeil auf COUNT (ANZAHL) zeigt, zeigt der Computer die Pedaltritte an. Sobald der Geschwindigkeitssensor ein Signal empfangt, beginnt die
Zahlung automatisch und die Wiederholungen werden aufgezeichnet. REPS/MIN Dricken Sie die MODE-Taste, bis der ,<“-Pfeil auf REPS/MIN (WIEDERHOL./MIN) zeigt. Sobald der
Geschwindigkeitssensor ein Signal empfangt, beginnt die Zahlung automatisch und die Wiederholungen pro Minute werden aufgezeichnet. CALORIE Driicken Sie die MODE-Taste, bis der
,>"“-Pfeil auf CAL zeigt. Sobald der Geschwindigkeitssensor ein Signal empfangt, beginnt die Zahlung automatisch und die verbrauchten Kalorien werden aufgezeichnet. SCAN Wenn der
,,>"“-Pfeil auf SCAN zeigt, zeigt der Computer automatisch nacheinander die folgenden Funktionen an: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

HINWEIS 1. Batterie-Spezifikation: 1,5 V, LR44 (1 Stiick) - 2. Bei fehlerhafter Anzeige bitte die Batterie neu einsetzen. - 3. Vorgehensweise zum Einsetzen der Batterie:
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Lésen und entfernen Sie die Schrauben auf beiden Heben Sie auf der Rickseite der Bildschirmeinheit Legen Sie eine neue 1,5-V-AG13-Batterie mit der Setzen Sie die Bildschirmeinheit wieder in. ihre.
Seiten der Bildschirmeinheit und nehmen Sie die die Batterielaschen an und schieben Sie die Bat: positiven Seite nach unten ein und schlieien Sie Fassung ein und befestigen Sie sie mit der Schraube
Bildschirmeinheit dann vorsichtig aus ihrer Fassung terie heraus die Laschen.

PORTUGUES

INSTRUCOES DE UTILIZACAO DA MINIBICICLETA
1. Retire o corpo da minibicicleta da caixa e manuseie-o com cuidado. Observe a figura 1.
2. Coloque o corpo da minibicicleta no chdo ao mesmo nivel e, em seguida, coloque o manipulo A sobre o mesmo, como mostra a figura. Observe a figura 2.
3. Rode o manipulo A de modo a que o eixo B exerga pressdo adequadamente (para a esquerda para aplicar pressdo, ao contrario, diminui a pressdo). Ligue o botdo C da calculadora e rode o
eixo B; estara imediatamente em utilizagdo. Observe a figura 3. (veja as instrugGes da calculadora para mais detalhes.)
4. Puxe o pino 0 para dentro apds a utilizagdo e dobre-o bem, como na figura 5.
5. Nota:
(1) Inspecione-o e certifique-se de que esté colocado firmemente e ao mesmo nivel antes de utilizar;
(2) Ndo se esquega de deixar a pressdo no minimo quando comegar a utilizar, depois aumente-a até atingir o desejado;
(3) Destinatarios: adultos, criangas, idosos;

AVISO: N3o tente ficar de pé na minibicicleta, isso danificard a maquina.
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MANUAL DE LNSTRU(.‘@ES DO COMPUTADOR DE EXERCICIOS

ESPECIFICACOES:

TI ME 00: 00-99:59MIN

COUNT 0-9999

REPS/MIN 0-9999

CA LORIE 0-9999KAL

FUNGCAO DAS TECLAS:

MODE: Esta tecla permite selecionar e bloquear uma fungéo especifica que deseje e manter a tecla pressionada por 4 segundos para que todos os valores da fungéo sejam redefinidos.
PROCEDIMENTOS DE OPERACAO:

AUTO ON/OFF: O sistema liga-se quando qualquer tecla é pressionada ou quando o seu sensor deteta uma entrada a partir do sensor de velocidade. O monitor sera desligado
automaticamente se ndo houver qualquer sinal a chegar no prazo de 4 minutos.

FUNCAO:

TIME Pressione a tecla MODE até que o “>” aponte para TIME. Quando o sensor de velocidade tiver qualquer entrada de sinal, inicia a contagem e acumula automaticamente o tempo de
treino quando iniciar o exercicio. COUNT Quando “>” aponta para COUNT, o computador ird apresentar os passos; quando o sensor de velocidade tiver qualquer sinal de entrada, inicia

a contagem e acumula automaticamente as contagens do treino quando iniciar o exercicio. REPS/MIN Pressione a tecla MODE até que “<” aponte para REPS/MIN, quando o sensor de
velocidade tiver qualquer sinal, inicia a contagem e acumula automaticamente as contagens do treino quando iniciar o exercicio. CALORIE Pressione a tecla MODE até que o “ >” aponte para
CAL. Quando o sensor de velocidade tiver qualquer sinal de entrada, inicia a contagem e acumula automaticamente as calorias do treino quando iniciar o exercicio. SCAN Quando “>” aponta
para SCAN, o computador ira apresentar automaticamente uma das seguintes fungdes na ordem mostrada: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

NOTA 1. Especificagdo da pilha: 1,5V, LR44 (1 pg) - 2. Se a visualizagdo for incorreta no monitor, volte a instalar as pilhas. - 3. Procedimento de instalagdo da bateria:
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Na el Insira uma nova bateria AG13 de 1,5 V, com o lado Recoloque a unidade da tela em seu soquete e pren-
de tela e, em seguida, remova a para fora positivo para baixo e feche as abas. da com o parafuso
unidade de tela do soquete.




GINMA EAAHNIKA

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

OAHTIEEZ XPHEHE MINI METAAIEPAZ
1. Adaipgote Tn pivi metalépa anod tn cuokevaoia pe mpoooyn. Asite elkova 1.
2. ToroBetroTe TN iVt MTETAAEPQ OTO MATWHA KOl ETIELTA CUVSECTE TO PLOWTO KOUUTTL A 0TO EMAVW HEPOG, OTWE daiveTal oTnV EIKOVA. Agite EkOVA 2.
3. Meplotpédrte o BLOWTO Koupri A wote va odifel katdAnAa o d€ovag B (mpog ta aplotepd odiyyel, EVWw TTPOG Ta ApLoTEPA Xahapwvel). Evepyomoliote To kouprnti tng 086vng C kat
TiepLoTpEPTE Tov d€ova B. Mopeite va XpnOLLOTIOLOETE QUECWE T OUOKEUNR. Agite ewkdva 3.(Seite Tig 08nyieg tng 006vN¢ yia AemTtopépeLeg.)
4. Tpapri§te Tov meipo 0 pog Ta Péoa LETA Ao Tt Xprnon Kot Suthwote dnwg daivetat otnv elkova 5.
5.Znuelwon:
(1) EAéy€te T ouokeur| Kot BeBatwBeite OtL eival otabepd tormoBetnpévn KoL 6t Bpioketal oto (810 eninedo npotou T XPNOLUOTIOLOETE.
(2) OupnBeite 6t N migon mpénel va elval pubpLOHEVN 0TO EAAXLOTO eMineSo aTnV apxr TNG XPONG KA ETELTOL MITOPEITE va TNV QUENOETE 0TO ETBUNNTO eminedo.
(3) NpoPAemdpevol xpAoTeg: eVAAKEG, TTaLSLA, NALKLWUEVOL.

MPOEIAOIMOIHZH: Mnv emixelpeite va otabeite 6pOiloL emdvw otn pivi meTaliépa, SLOTL uropei va tpokAnBel nuLd otn cuokeun.
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OAHTIEZ XPHEHZ OOONHZ YINOAOTIZTH
TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA:

TI ME (XPONOS) 00: 00-99:59MIN
COUNT (METPHTHS) 0-9999
REPS/MIN (STPO®ES/AEMTO) 0-9999
CA LORIE (OEPMIAES) 0-9999KAL
AEITOYPFIES IAHKTPOY:

TPOIMOZ AEITOYPFIAZ: Mg auTO TO AAKTPO UIMOPELTE va ETUAEEETE Kal VO KAELOWOETE HLa CUYKEKPLUEVN Aettoupyia Tou emtBupeite. Kpatrote matnpévo to MARKTPO yia 4 Seutepolenta
yla va yivet emavadopd Twy THWY OAWY TWV AELTOUPYLWV.

AIAAIKAZIA AEITOYPTIAS:

AUTO ON/OFF: The system turns on when any key is depressed or when it sensor an input from the speedsensor.The monitor will be automatically shut off if there is no any signal coming in
4 minutes.

FUNCTION:

TIME (XPONOZ) I'Iotrriore (] Kouuni MODE péxpt n €vbelgn « >» va Seifel to Appa TIME. Otav o atobntripag taxyTnTag EVIONIOEL ELOEPXOUEVO O, EEKWVA T LETPNON KOL QUTOMaTA
aepmlst Tov xpovo acKnonc KOTa my évapén g aomcnq COUNT (METPHTHZ) Otav n évelén «>» 68[XV€l 0 }\r] ppa COUNT, o uno}\othnc epdavilel ta Bripata. Otav o aedntripag
TaxUtnTag evionioet Etospxousvo onua, EEKVA N HETPNON Kol auTOpaTO aBpoileL ToV aplOpd Twv acKnova KOTd TNV Evap&n me vuuvucumc REPS/MIN (ZTPO!DEE/AEI‘ITO) Matriote
T T[)\r]Ktpo MODE |.1£)(pl n évoeLen « >» va 651&51 0 Afppa REPS/MIN. Otav o aobntrpag TaxUTnTog EVIOTOEL ELOEPXOMEVO ONUA, EEKLVA TN LETPNON KAL QUTOUOTA a9pot(x~:l Tov aplpod
TWV AOKACEWV KATA TNV évapén tng yupvaotikig.CALORIE (EPMIAEZ) Natrote to mAnktpo MODE péxpt n évSelén «> » va Seifel to Ajppa CAL. Otav o awoOntripag taxutntag AdBet
eloepXOEVO onpa, apxilel tn pétpnon Kot autopata abpoilet tig Beppideg katd tnv Evapén tng yupvaotikig. SCAN Otav n €vBelén «>» Seixvel to Apupa SCAN, o uTtoAoyLoTAG epdavilel
QUTOHATA TIG aKOAOUBEC Aettoupyieg pe tn oglpd ou avadépovrat: TIME (XPONOZ) ----- COUNT (METPHTHZ) ----- STRIDES (BHMATA) ----- CALORIES (OEPMIAES)

ZHMEIQZH 1.Npodlaypadég Mmatapiag:1.5V, LR44 (1 tux) - 2.Av n 086vn Sev avaBel cwotd, emavatonoBeTHOoTe TG pratapies. - 3. Aladwkaocia TonobETnong pnatapLwy:
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Xahapiote o agapéore T Bibes ox ibe o niow pépos TG HoviBas 0BGVIG, ONKDOTE TIG TonoBetiote wa Kawolpya wratapia 1,5 AGI3, EnavatonoBeriote ™ uoviba oBdvns  omy
mheupd G povdbas oBévnc Kay, o owvirew, VhwriBes g unataplas xat Upete npog T é€w e Tov Bers M6k mpos Ta Kitw Kau KheloTE TG unoBoyd tns kat aadaliots ty e t Bisa

Eb/ITAPCKU

UHCTPYKLIUUN 3A YIIOTPEBA 3A MUHU BE/IOEPTOMETBP
1. U3BafeTe MUHM BENOEPrOMETbPa OT KYTWUATA, CNef, KOeTo ro XBaHeTe BHUMaTeNHo.BukTe dpurypa 1.
2. Pa3nosioxere MUHM BENIOEPrOMETbPA Ha 3eMATA Ha e4HO 1 CbLLO HWMBO, C/IEA, KOETO NOCTaBETe PbKOXBATKATa C BUHT A BbpXy HEro, KaKTo e NokKasaHo Ha durypara. Buskre durypa 2.
3. 3aBbpTeTe PbKOXBATKATA C BUHT A, Taka Ye Aa OCurypuTe NpaBuieH HaTUCK Ha oc B. (Mo mocoka HanABo, 3a fa yBennuuTe HanaraHeTo, 06paTHO, 3a Aa ro HamanuTe) BkatoueTe 6yToHa Ha
Kankynatopa C 1 3aBbpTeTe oc B, BegHara cnes kato 3anoyHe Aa ce usnonsea. Normeaxerte gpurypa 3 (3a nosede MHGOPMALMA BUKTE MHCTPYKLMATA 33 KasiKynaTopa).
4. Cnep ynotpeba usgbpnaiTe wmudra 0 KbM BBTPELIHOCTTA U rO crbHeTe fo6pe, KaKTo e NoKasaHo Ha ¢urypa 5.
5.3abenexka:
(1) Npeaw ynoTpeba ro nposepeTe 1 ce yBepeTe, Ye e NocTaBeH 34paBo U Ha eHO U CbLLO HUBO;
(2) He 3abpassiiTe fa OCTaBUTE HATUCKBT 3 € MUHUMA/IEH, KOTaTo 3ano4HeTe Aa ro U3nonssarte, caej KOeTo ro yBesmnyeTe, 3a Aa JOCTUTHe HeobXoAnmoTo;
(3) Mpunosknm 3a: Bb3paCTHU Xopa, AeLa, CTapu Xopa;

MPEAYMNPEXAEHUE: Please don't try to stand up on the mini cycle , that will damage the machine.
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YMNPAXHEHUE KOMITIOTbP PbKOBOACTBO C UHCTPYKLUN
CMEUUDUKALNM:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT- 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL

SYHKLUNA HA BYTOHA:
MODE: C 1031 6yTOH MOXKeTe Aa U3bupaTte v 3akNt04BaTe KOHKPETHA GYHKLMA, KOATO XKenaeTe, a KaTo 3a4bpuTe ByTOHa 33 4 CEKYHAM, Ce HYAUPAT BCUYKM CTOMHOCTU Ha GyHKUMATA.
PABOTHU MPOLEAQYPU:
AUTO ON/OFF: Cuctemarta ce BK/IIOUYBA NPW HaTUCKaHe Ha KOMTO v Aa e BYTOH WU NP OTYUTAHE Ha BXOZ, OT AaT4MKa 3a CKOPOCT. MOHUTOPBT Ce U3K/IK04BaA aBTOMATUYHO, aKO B NPOLb/IKEHME
Ha 4 MUHYTM He NOCTbMM CUrHan.
SYHKUUA:
TIME HatucHete 6yToH MODE, gokato “ >” 3anouyHe ga coun TIME. KoraTo ceH30pbT 3@ CKOPOCT MO/Iy4M KakbBTO M 1@ € CUrHas, Tol 3anoysa Aa oTbposABa M aBTOMaTUYHO HaTpynBa Bpeme
3a TPEHMPOBKaA Npu 3anoysaHe Ha ynpaxHeHuata. COUNT Korato “>” coun Ha COUNT, KOMMIOTbPBT Le NOKa3Ba CTbIKUTE, KOraTo CeH30PBT 38 CKOPOCT NOJyYM HAKAKbB CUTHAA, 3anoysa Aa
6pou 1 aBTOMaTUYHO HaTpynBa 6poii 3a ynpaxKHeHWe Npu 3anoysaHe Ha TpeHnposka. REPS/MIN C HaTuckaHe Ha 6yTtoH MODE, fokaTo “<” 3ano4He ga coun REPS/MIN., KoraTo ceH30pbT 3a
CKOPOCT NOJTy4M HAKAKBbB CUTHAs, 3anoyBa fa 6pov M aBTOMATUUYHO HaTpynsa 6Poii 3a ynpaxkHeHWe Npu 3anoyBaHe Ha TpeHuposka. CALORIE C HaTuckaHe Ha 6ytoH MODE, fokato “> “ ce
nokaske CAL. KoraTo ceH30pbT 33 CKOPOCT MOY4M KakbBTO 1 fia € CUrHa, Toii 3anoysa Ja 0T6poABa M aBTOMATUYHO HATPynBa Kasiopum 3a TPEHWPOBKA MPYW 3ano4BaHe Ha ynpaXKHeHUATa.
SCAN Korato”>" coun kbm SCAN, KOMMIOTBLPBT aBTOMATUYHO LLE NOKaxKe crnefHuTe GyHKLUMK B nocodeHus pesa: TIME----- COUNT-----STRIDES----- CALORIES
3ABEJIEMKA 1. Cneu, Ha 5aTepMH 1,5V, LR44 (1 6p.) - 2. AKO MOHUTOPBT Ce NOKa3Ba HENpPaBUIHO, MOJIS, MOCTaBeTe OTHOBO BaTepuuTe. - 3. Npoueaypa 3a UHCTaAMpaHe Ha batepuaTa:
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TAPAHLWUOHHU YC/IOBUA HA GIMA
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N 4 \¢ i \1'L - it - 2 B3aMMOOTHOLEHUA MexKay dupmu) Ha dupma Gima.

PasnaGere u orcipanere switosere or scaka Ha rop6a wa expawa nosgurvete esserara Ha Mocrasere wosa  Gatepws 15V AGI3, «c Nlocrasere 06paTHO expaWHMA G70K s THE3A0TO My 1
Cpana Ha  ekpaWwMn  Momys, crea  koeto 6arepuATa 1 5 U3ABPNITE HaTbH. nonowTenHua nonoc wasony 3aTsopere 0 sakpenere ¢ swnta

BHAMaTeIHO  WIBaAETE  epawwun Moyl OT ranauwre.
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GIMA CESTINA

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

POKYNY K POUZITI MINI ROTOPEDU
1. Vyjméte mini rotoped z krabice a zachazejte s nim opatrné. Podivejte se na obrazek 1.
2. Polozte télo mini rotopedu na rovnou podlozku a nasadte na Sroub s knoflikem A, jak je zndzornéno na obrazku. Podivejte se na obrazek 2.
3. Otocte Sroubem A tak, aby osa B byla spravné pfitlacena (oto¢enim doleva se tlak zvySuje, otoéenim doprava se tlak snizuje). Zapnéte tlacitko C pocitadla a otocte osou B. Zafizeni se
okam?Zité spusti. Podivejte se na obrazek 3.(podrobnosti najdete v navodu k pocitadlu.)
4. Po pouziti zatahnéte za kolik 0 smérem dovnitt a dobfe jej zahnéte, jak je znazornéno na obrazku 5.
5. Poznamka:
(1) Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je zafizeni stabilné umisténo a ve stejné vysce;
(2) Nezapomerite pfed pouzivanim nastavit minimalni tlak a poté jej zvySujte, az dosahnete pozadované hodnoty;
(3) Vhodné pro: dospélé, déti, seniory;

UPOZORNENI: Nesna7te se stat na mini rotopedu, mohlo by dojit k poskozeni stroje.
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NAVOD K OBSLUZE TRENINKOVEHO POCITACE

SPECIFIKACE:

TI ME 00: 00-99:59MIN

COUNT. 0-9999

REPS/MIN 0-9999

CA LORIE ------=- 0-9999KAL

FUNKCE TLACITEK:

MODE: Timto tlacitkem muZete vybrat a aktivovat libovolnou konkrétni funkci, podrzenim tlacitka po dobu 4 sekundy Ize resetovat vSechny hodnoty funkci.

OPERACNI POSTUPY:
AUTO ON/OFF: Systém se zapne po stisknuti libovolného tlaéitka nebo po detekci signdlu ze snimace rychlosti. Monitor se automaticky vypne, pokud béhem 4 minut nepfijme Zadny signal.

FUNKCE:

TIME Stisknutim tlacitka rezimu MODE dokud ,, >“ neoznaci ¢as TIME. KdyZ snimac rychlosti zaznamena néjaky vstupni signal, zacne odpocitavat a automaticky scita cas cvi¢eni od zacatku
cviceni. COUNT Kdyz ,,>“ ukazuje na odpocitavani COUNT, pocitac zobrazi kroky. Jakmile snimac rychlosti zaznamend néjaky vstupni signal, zacne odpocitavat a automaticky scitd pocet
cvi¢eni od zacatku cvi¢eni. REPS/MIN Stisknutim tladitka rezimu MODE, dokud symbol ,,<“ neozna&i REPS/MIN, jakmile snima¢ rychlosti zaznamend néjaky vstupni signal, zaéne odpoditavat a
automaticky sc¢itd pocet cviceni od zacdtku cvieni. CALORIE Stisknutim tlacitka rezimu MODE, dokud symbol ,,<“ neoznaci kalorie CAL. KdyZ snimac rychlosti zaznamena néjaky vstupni signal,
zaCne odpocitavat a automaticky s¢itd kalorie spalené od zacatku cviceni. SCAN Kdyz ,>“ oznaci SCAN, pocita¢ automaticky zobrazi nasledujici funkce v nasledujicim poradi: TIME-----COUNT--

---STRIDES-----CALORIES
POZNAMKA 1.Spec. baterie:1,5V, LR44 (1kus) - 2. Pokud se obraz na monitoru nezobrazuje spravné, vlozte baterie znovu. - 3. Postup montaze baterie:
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Viokt novou bateri 1.5V AG13 Kadnjm pélem dot Vicite obrazovku zpét do patice a zajstéte i
sroubern

ZARUCNi PODMINKY GIMA
Plati 12 mési¢ni standardni zaruka Gima B2B.

/

Na zadhn stran obrazovky 2vednéte jaziky baterie
avysuite bateri

Povolte  odstrafite 8rouby na obou strandch obrazo-

Vky @ poté j opatrné vyjmte z patice. a zaviete zipadky.

HRVATSKI

USE INSTRUCTION FOR MINI CYCLE

1. Izvadite tijelo mini bicikla iz kutije i pazljivo rukujte s njim. Vidi sliku 1.

2. Polozite tijelo mini bicikla na tlo u istoj ravnini, a zatim na njega stavite vijak s gumbom A kao $to je prikazano na slici. Vidi sliku 2.

3. Okrenite vijak s gumbom A kako biste pravilno pritisnuli os B (prema lijevo za pritisak, u suprotnom smanjite pritisak). Ukljucite gumb kalkulatora C i okrenite os B, odmah ¢e se pokrenuti.

Vidi sliku 3. (za detalje pogledajte upute kalkulatora.)
4. Nakon upotrebe povucite iglu 0 prema unutra i dobro je preklopite kao $to je prikazano na slici 5.

5. Napomena:
(1) Pregledajte je i provjerite je li postavljena stabilno i u istoj ravnini prije upotrebe;
(2) Ne zaboravite da pritisak bude minimalan kada po¢nete koristiti, a zatim ga povecajte dok ne postignete potrebnu vrijednost;

(3) Odgovarajuce osobe: odrasli, djeca, starije osobe;

UPOZORENJE: Molimo vas da ne pokuSavate stajati na mini biciklu, to ¢e ostetiti stroj.
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UPUTE ZA UPORABU RACUNALA ZA VIEZBANJE
SPECIFIKACIJE:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT: 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL
FUNKCIJSKE TIPKE:

MODE: Ova tipka vam omogucuje odabir i zakljuavanje odredene Zeljene funkcije, a drzanje tipke 4 sekunde omoguduje resetiranje svih vrijednosti funkcija.

OPERATIVNI POSTUPCI:
AUTO ON/OFF: Sustav se uklju¢uje kada se pritisne bilo koja tipka ili kada osjeti ulazni signal sa senzora brzine. Monitor ¢e se automatski iskljuéiti ako nema signala unutar 4 minute.

FUNKCIJA:

TIME Pritiskanjem tipke MODE dok “>” ne pokaze na VRIJEME. Kada senzor brzine primi bilo kakav ulazni signal, pokrec¢e odbrojavanje i automatski akumulira vrijeme vjezbanja prilikom
pocetka vjezbanja. COUNT Kada “>” pokazuje na COUNT, racunalo ¢ée prikazati korake. Kada senzor brzine primi bilo kakav signal, pokrecée brojanje i automatski akumulira broj koraka prilikom
pocetka vjezbanja. REPS/MIN Pritiskom tipke MODE dok “<” ne pokaZe na REPS/MIN. Kada senzor brzine primi bilo kakav ulazni signal, zapoc¢inje odbrojavanje i automatski se akumulira broj
vjezbanja prilikom pocetka vjezbanja. CALORIE Pritiskanjem tipke MODE dok “>” ne pokaZe na CAL. Kada senzor brzine primi bilo kakav signal, on pokrece brojanje i automatski akumulira
kalorije tijekom vjezbanja prilikom pocetka vjezbanja. SCAN Kada “>” pokazuje na SCAN, racunalo ¢e automatski prikazati sljedece funkcije prikazanim redoslijedom: TIME-----COUNT-----

STRIDES-----CALORIES
ZABILJESKA 1. Specifikacije baterije: 1,5V, LR44 (1 kom.) - 2. Ako se na monitoru ne prikazuje ispravno, ponovno umetnite baterije. - 3. Postupak ugradnje baterija:
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LN - 0, ¢ *( E = —= ) 2 Primjenjuje se standardno B2B jamstvo Gima od 12 mjeseci.

Umetnite novu 1,5 V AG13 bateriju, poitiviom stra- Vratite zaslon u njegovo lefite | pricurtite ga vijkom
nom prema dole | zatvorite jezieke.
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Otpustite | uklonite vike sa svake strane zaslonske Na strainjoj strani zaslona podigite jezitke baterije
jedinice, a zatim patljvo izvadite zasionsku jedinicu Hiavucite bateriju

iz njezinog lefista



GINMA MAGYAR

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

HASZNALATI UTASITAS A MINI KEREKPARHOZ
1. Vegye ki a mini kerékpar testet a dobozbdl, és kezelje 6vatosan. Nézze meg az 1. képet.
2. Fektesse a mini kerékpar testét a foldre Ugy, hogy vizszintben legyen, majd helyezze ra az A gombcsavart, ahogy a kép mutatja. Nézze meg a 2. képet.
3. Forditsa el az A gombcsavart Ugy, hogy a B tengely nyomdsa megfeleld legyen (nyomja balra a nyomashoz, ellenkezd irdnyba nyomva csékken a nyomas). Kapcsolja be a C szdmolégombot,
és forgassa el a B tengelyt a helyére. Nézze meg a 3. képet (a tovabbi informacidkat lasd a szamoldgép hasznalati utasitasaban).
4. Hasznalat utan hdzza a 0-as csapot befelé, és jol hajtsa 6ssze, az 5. képen lathatd.
5. megjegyzés:
(1) hasznalat el6tt ellendrizze, hogy stabil és vizszintes helyzetben van;
(2) Ne feledje, hogy a hasznalat kezdetén a nyomasnak minimumon kell lennie, majd névelni kell a nyomast a szikséges mértékben;
(3) Célszemélyek: felnéttek, gyermekek, idések;

FIGYELMEZTETES: Kérjiik, ne probéljon meg felallni a mini kerékparon, mert az karositja a gépet.
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EDZO SZAMITOGEP HASZNALATI UTASITAS
JELLEMZOK:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT- 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE -- - 0-9999KAL
BILENTYU FUNKCIO:

MODE: Ezzel a billentydivel kivalaszthatja és rogzitheti a kivant funkcidt, a billenty(it 4 masodpercig lenyomva tartva pedig az 6sszes funkcidértéket visszaallithatja.
MUKGDESI ELIARASOK:
AUTO ON/OFF: A rendszer akkor kapcsol be, ha barmelyik billenty(it lenyomjak, vagy ha érzékeli a sebességérzékel6 bemenetét. A monitor automatikusan kikapcsol, ha 4 percig nem érkezik
semmilyen jel.
FUNCTION:
TIME A MODE gomb megnyomaséval, amig a “ >” ra nem mutat a TIME-ra. Amikor a sebességérzékeld barmilyen bemeneti jelet kap, elinditja a szdmlalast, és automatikusan felhalmozza
az edzésid6t az edzés megkezdésekor. COUNT Amikor a “>” a COUNT-ra mutat, a szamitdgép megjeleniti a Iépéseket. Amikor a sebességérzékel6 barmilyen bemeneti jelet kap, elinditja a
szamlalast, és automatikusan felhalmozza az edzésid6t az edzés megkezdésekor. REPS/MIN A MODE gomb megnyomasaval, amig a”<” a REPS/MIN-re nem mutat. Amikor a sebességérzékeld
barmilyen bemeneti jelet kap, elinditja a szamlaldst, és automatikusan felhalmozza az edzésid6t az edzés megkezdésekor. CALORIE A MODE billenty megnyomasaval, amig a “>,, a CAL-ra
nem mutat. Amikor a sebességérzékeld barmilyen bemeneti jelet kap, elinditja a szamlalast, és automatikusan felhalmozza az edzés kaldridkat az edzés megkezdésekor. SCAN Amikor a “>” a
SCAN-re mutat, a szamitégép automatikusan megjeleniti a kévetkez funkcidkat a megadott sorrendben: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES
MEGJEGYZES 1.Specidlis elem:1.5V, LR44 (1db) - 2.Ha a monitoron nem megfeleld a kijelzd, kérjiik, helyezze vissza az elemeket. - 3. Az elem beszerelési eljardsa :

o s

\

@ (= )
Al | |° 7

\C \ \( T = = )
hituljgn emelie fel az akku- Helyezzen be egy Uj 1,5 V-0s AG13-as elemet a pozi- Helyezze vissza a szdrdegységet a foglalatdba, és
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mindkét oldalin, majd évatosan vegye ki a szirGegy- mulitor fileit, és csusztassa ki a2 akkumuldtort i oldalivallefelé, és zarja le a fuleket. rogaitse a csavarral
séget a foglalatabl
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\ GIMA JOTALLASI FELTETELEK
Y v A 12 hénapos Gima B2B standard jotallas érvényes.

DANSK

BRUGSANVISNING TIL MINICYKEL
1. Tag minicyklen ud af kassen og handter den med forsigtighed. Se billede 1.
2. Leeg minicyklen pa gulvet i vandret position, og saet knapskruen A pa som vist pa billedet. Se billede 2.
3. Drej knapskruen A, sa akse B-trykket er korrekt (mod venstre for at gge trykket, mod hgjre for at mindske trykket). Teend for regnemaskinens knap C og drej aksen B, sa den straks
begynder at kgre. Se billede 3. (se brugsanvisningen til regnemaskinen for detaljer.)
4. Traek stiften 0 indad efter brug og fold den godt sammen som vist pa billede 5.
5. Bemaerk:
(1) Kontroller, at den er placeret stabilt og i samme niveau inden brug;
(2) Husk at saenke trykket til et minimum, nar du begynder at bruge den, og g det derefter til det ngdvendige niveau;
(3) Egnet til: voksne, bgrn, zldre;

ADVARSEL: Forsgg ikke at sta op pa mini-cyklen, da det kan beskadige maskinen.
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BRUGSANVISNING TIL TRENINGSCOMPUTER
SPECIFIKATIONER:
TIME 00: 00-99:59MIN
COUNT- 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL
KEY FUNCTION:
MODE: Denne tast bruges til at vaelge og lase en bestemt funktion, og hold tasten nede i 4 sekunder for at nulstille alle funktionsveerdier.
FUNKTIONSPROCEDURER:

AUTO TAND/SLUK: Systemet teendes, nér der trykkes pd en tast, eller nar det registrerer et input fra hastighedssensoren. Skaermen slukkes automatisk, hvis der ikke kommer noget signal
inden for 4 minutter.

FUNKTION:

TIME Tryk pa MODE-tasten indtil “ >” peger pa TIME. Nar hastighedssensoren modtager et signal, starter den opteellingen og akkumulerer automatisk traeningstiden, nar traeningen starter.
COUNT Nar “>” peger pa COUNT, viser computeren antallet af trin. Nar hastighedssensoren modtager et signal, starter den optzllingen og akkumulerer automatisk traeningsoptzellingen,
nar traeningen starter. REPS/MIN Btryk pa MODE-tasten indtil “<” peger pa REPS/MIN. Nar hastighedssensoren modtager et signal, starter den opteellingen og akkumulerer automatisk
traeningsoptaellingen, nar traeningen starter. CALORIE Tryk pa MODE-tasten indtil “ >” peger pa CAL. Nar hastighedssensoren modtager et signal, starter den optzellingen og akkumulerer
automatisk traeningskalorier, nar treeningen starter. SCAN Nar “>” peger pa SCAN, viser computeren automatisk fglgende funktioner i den viste reekkefglge: TIME-----COUNT-----STRIDES-----
CALORIES

BEM/RK 1.Batterispec:1.5V, LR44 (1 stk.) - 2. Hvis displayet ikke vises korrekt pa skaermen, skal du geninstallere batterierne. - 3. Procedure for installation af batterier:
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Lasn og fiern skruerne pa hver side Left 4 bagsiden - Isat et nyt 1,5V AG13-batteri med den positive pol St skermenheden tilbage i soklen og fastger den

en, o fier derefter forsgtgt skeermenheden fra en, 0 skub batteriet ud. nedad, o uk tappene. med skruen
dens sokkel
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GINMA SUOMALAINEN

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

MINIPYORAN KAYTTOOHJEET
1. Ota minipyora laatikosta ja kasittele sita varoen. Katso kuva 1.
2. Aseta minipyoran runko maahan tasaisesti, laita siihen sitten nuppiruuvi A kuvassa naytetysti. Katso kuva 2.
3. K&anna nuppiruuvia A siten, ettd akselin B paine on sopiva (vasemmalle paine kasvaa, toiseen suuntaan se vdhenee). Laita paalle laskuripainike C ja kddnna akselia B, jolloin se valittdmasti
toimii kaytossa. Katso kuvaa 3. (Tutustu laskurin ohjeisiin lisdtietoja varten.)
4. Veda nastaa 0 sisdanpain kayton jdlkeen ja taita se huolellisesti kuvan 5 mukaisesti.
5.Huomio:
(1) Tarkista se ja varmista, ettd se on asetettu varmasti ja samalle tasolle ennen kayttoa;
(2) Al unohda antaa paineen olla minimissa kayttoa aloitettaessa, lisaa sité sitten tarpeen mukaan;
(3) Soveltuvat kayttajat: aikuiset, lapset, vanhukset;

VAROITUS: Al3 yrita seistd minipyoralla: muuten laite vaurioituu.
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HARJOITTELUTIETOKONEEN KAYTTOOHJE
TEKNISET TIEDOT:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT- 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL
NAPPAINTOIMINTO:

MODE: Tasta ndppdimestd voit valita tietyn haluamasi toiminnon, jota kdytetdan. Jos pidat ndppaintd painettuna 4 sekunnin ajan, kaikki toimintoarvot nollaantuvat.
TOIMINTAMENETELMAT:

AUTO ON/OFF: Jirjestelma kytkeytyy paille kun mitd tahansa ndppainté painetaan tai kun vastaanotetaan arsyke nopeusanturista. Naytté sammuu automaattisesti, jos mitdén signaaleja ei
vastaanoteta 4 minuuttiin.

TOIMINTO:

TIME Paina MODE-nappdinta, kunnes ”>” osoittaa TIME-tekstid. Kun nopeusanturi vastaaottaa signaalidrsykkeen, se aloittaa laskennan ja kerryttaa automaattisesti harjoitusaikaa, kun liikunta
aloitetaan. COUNT Kun kohta ”>” osoittaa COUNT-tekstid, tietokone nayttaa askeleet. Kun nopeusanturi vastaaottaa signaaliarsykkeen, se aloittaa laskennan ja kerryttaa automaattisesti
harjoituslaskentaa, kun liikunta aloitetaan REPS/MIN Paina MODE-ndppé&intd, kunnes ”>” osoittaa REPS/MIN-tekstid. Kun nopeusanturi vastaaottaa signaalidrsykkeen, se aloittaa laskennan
ja kerryttdd automaattisesti harjoituslaskentaa, kun liikunta aloitetaan. CALORIE Paina MODE-nappaintd, kunnes kohdassa ”>" nakyy CAL. Kun nopeusanturi vastaaottaa signaalidrsykkeen,
se aloittaa laskennan ja kerryttda automaattisesti harjoittelukaloreita, kun liikunta aloitetaan. SCAN Kun ”>” osoittaa SCAN-tekstid, tietokone ndyttaa automaattisesti seuraavat toiminnot
seuraavassa jarjestyksessa: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

HUOMIO 1.Akun tekniset tiedot:1,5V, LR44 (1 kpl) - 2.Jos naytto ei ndy kunnolla, laita paristot uudelleen. - 3. Pariston asennusmenetelma:
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Loysss ja irmota ruuvit nayttoyksikon molemmita Nosta nyttoyksikon takana olevat akun kielekkeet Aseta uusi 1,5 Vi AG13-paristo paikalleen positivi- Aseta sihtyksikkd takaisin paikalleen jakiinita
puolifta ja irota sitten nayttoyksikkd varovasti V10s a liv'uta akku ulos. nen puoli alaspain ja sule kielekkeet.
pistorasiastaan.

LATVIESU

IZMANTOJIET MINI VELOTRENAZIERA LIETOSANAS INSTRUKCIJU.
1. Iznemiet mini velotrenaZiera korpusu no kastes un rikojieties ar to piesardzigi. Skatit 1. attélu.
2. Mini velotrenaziera korpusu nolieciet uz zemes viena limeni, péc tam uzlieciet tam pogasskrivi A, ka paradits attéla. Skatit 2. attélu.
3. Pagrieziet pogasskravi A, lai pareizi nospiestu asi B (pa kreisi, lai paklautu spiedienam, pretéja gadijuma samaziniet spiedienu). leslédziet kalkulatora pogu C un pagrieziet asi B, ta uzreiz
sak darboties. Skatiet 3. attélu (stkaku informaciju skatiet kalkulatora instrukcija).
4. Péc lietosanas pavelciet tapu 0 uz iekSu un pienacigi salieciet to, ka paradits 5. attéla.
5. Piezime:
(1) pirms lietoSanas parbaudiet to un parliecinieties, vai tas ir novietots stabili un ir nolimenots;
(2) Neaizmirstiet, ka, sakot to lietot, spiedienam jabat minimalam, un péc tam palieliniet to, lidz sasniedzat limeni, kas jums nepiecieSams;
(3) Piemérots: pieaugusajiem, bérniem, veciem cilvékiem;
Bridinajums: LUdzu, neméginiet stavét uz mini velotrenaZieri, jo tas var sabojat ierici.

< e ENO eR0 @
‘ ; Y

Py, > % R
1 2 3 1 5
TRENAZI!::RA DATORA LIETOSANAS INSTRUKCIJA
SPECIFIKACIJAS:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL

TAUSTINA FUNKCIJA:

REZIMS: Sis taustin$ |auj izvéléties un fiksét noteiktu funkciju, un turiet nospiestu taustinu 4 sekundes, lai atiestatitu visas funkciju vértibas.

DARBIBAS PROCEDURAS:

AUTOMATISKA IESLEGSANA/IZSLEGSANA: Sistéma ieslédzas, nospiezot jebkuru taustinu vai sanemot signalu no atruma sensora. Monitors automatiski izslédzas, ja 4 minG$u laika netiek
sanemts nekads signals.

FUNKCIJA:

TIME Nospiezot taustinu MODE (reZims), lidz “>” rada uz TIME. Ja atruma sensors sanem ievades signalu, tas sak skaitit un automatiski saglaba trenina laiku vingrinajuma sakuma. COUNT Ja
“>” rada COUNT, dators rada solu skaitu. Ja atruma sensors sanem signalu, tas sak skaitit un automatiski saglaba trenina laiku vingrinajuma sakuma. REPS/MIN NospieZot taustinu MODE, lidz
“<” rada REPS/MIN, kad atruma sensors sanem signala ievadi, tas sak skaitit un automatiski saglaba trenina laiku vingrinajuma sakuma. CALORIE NospieZot taustinu MODE, lidz “<” rada CAL.
Ja atruma sensors sanem jebkadu signala ievadi, tas sak skaitit un automatiski saglaba trenina laiku vingrinajuma sakuma. SCAN Ja “>” rada SCAN, dators automatiski paradis sadas funkcijas
noraditaja seciba: TIME (laiks)-----COUNT (skaitit)-----STRIDES (soli)-----CALORIES (kalorijas)

PIEZIME 1. Baterijas specifikacija: 1,5 V, LR44 (1 gab.) - 2. Ja monitora redzamais attéls nav pareizs, lidzu, ielieciet baterijas atkartoti. - 3. Bateriju uzstadisanas procedira:
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GIMA LIETUVISKAS

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

MINI DVIRACIO NAUDOJIMO INSTRUKCIIA
1. Atsargiai keldami, ig§imkite mini dviracio korpusg i§ dées. 7Zr. 1 paveiksla.
2. Padékite mini dviracio korpusa ant lygaus grindy pavirsiaus, tada j jj jstatykite apvalia rankenéle srieginiu koteliu A, kaip parodyta paveiksle. Zr. 2 paveiksla.
3. Sukite rankenéle srieginiu koteliu A, kad tinkamai sureguliuotuméte asies B pasipriesinima (j priekj, kad padidintuméte pasipriesinima, j priesinga puse — kad sumazintuméte
pasipriesinima). Skaitiklio ekrane paspaudus mygtuka C ir sukant asj B, prietaisas i§ karto pradeda veikti. Zr. 3 paveiksla (i§samesnés informacijos rasite skaitiuotuvo instrukcijoje.)
4. Po naudojimo jstumkite kaistj O j vidy ir sulenkite dviratj, kaip parodyta 5 paveiksle.
5.Pastaba:
(1) pries naudodami, patikrinkite prietaisg ir jsitikinkite, kad jis tvirtai pastatytas ir islygintas;
(2) Nepamirskite, kad pradedant naudoti, pasipriesinimas turi bati kuo mazesnis. Tada didinkite jj pagal savo poreikius;
(3) Tinkami naudotojai: suaugusieji, vaikai, vyresni asmenys;
PERSPEJIMAS: Nebandykite atsistoti kojomis remdamiesi j mini dviradio pedalus, nes galite sugadinti jrenginj.
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TRENIRUOCIY KOMPIUTERIO INSTRUKCIJY VADOVAS

SPECIFIKACIJOS:

TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT 0-9999
REPS/MIN 0-9999

CA LORIE 0-9999KAL
KLAVISY FUKCIJOS:

MODE: Su Siuo klavisu galite pasirinkti ir uzrakinti konkrecig norima funkcija. Laikykite nuspaude klavisa 4 sekundes, kad visos funkcijos baty atstatytos.

NAUDOJIMAS: .

AUTOMATINIS JJUNGIMAS / ISJUNGIMAS: Sistema jsijungia paspaudus bet kurj klavi3g arba aptikusi greiio jutiklio suaktyvinima. Monitorius bus automatiskai isjungtas, jei 4 minutes nebus
gautas joks signalas.

FUNKCIJOS:

TIME Spauskite klavisag MODE, kol ,, >“ atsiras Salia TIME. Kai greicio jutiklis aptinka kokj nors signalg, jis pradeda skaiiuoti ir automatiskai kaupia mankstos trukme pradéjus sportuoti. COUNT
Kai ,,>“ atsiranda ties COUNT, kompiuteris rodo Zingsnius. Kai greicio jutiklis aptinka kokj nors signalg, jis pradeda skaiciuoti ir automatiskai kaupia treniruotés trukme pradéjus sportuoti.
REPS/MIN Spauskite klavisg MODE, kol ,,<“ atsiras salia REPS/MIN. Greicio jutikliui aptikus kokj nors signala, jis pradeda skaiciuoti ir automatiskai kaupia treniruotés trukme pradéjus
sportuoti. CALORIE Spauskite klavisa MODE, kol ,,>“ atsiras Salia CAL. Kai greicio jutiklis gaung kokj nors signalg, jis pradeda skaiciuoti ir automatiskai kaupia treniruotés metu sudegintas
kalorijas pradéjus sportuoti. SCAN Kai ,>“ atsiras Salia SCAN, kompiuteris automatiskai rodys toliau esancias funkcijas nurodyta seka: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

PASTABA 1.Baterijy duomenys: 1,5V, LR44 (1 vnt.) - 2.Jei monitorius nerodo duomeny tinkamai, jdékite baterijas i$ naujo. - 3. Baterijy jdéjimo procedura:
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Ataisvinkite ir imkite varitus i$ abiejy ekrano bloko. Ekrano bloko gale pakelkite akumuliatoriaus skir- Jdékite nauja 15 V AGL3 bateriq teigiamaja puse Istatykite ekrano bloka o lizda i pritvirtinkite varitu
pusiy, tada atsargal imite ekran i lizdo, twkus i éstumkite akumuliatoriy Zomyn ir uidarykite skirtukus.
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BRUKSANVISNING FOR MINISYKKEL
1. Ta hovedkomponenten forsiktig ut av esken. Se bilde 1.
2. Legg ut hovedkomponenten pa bakken og sett i skruknott A som vist pa bildet. Se bilde 2.
3. Vri pa skruknott A slik at aksel B settes under trykk (mot venstre for a gke trykket, motsatt for & redusere trykket). Vri pa kalkulatorknapp C og vri aksel B. Den vil umiddelbart vaere klar. Se
pa bilde 3 (se bruksanvisningen til kalkulatoren for detaljer).
4. Dra tappen 0 innover etter bruk og legg sammen som vist pa bilde 5.
5 Merk:
(1) Inspiser den og se til at den star stabilt og i vater fgr den tas i bruk.
(2) Ikke glem at trykket ma vaere pd minimum nar man starter opp og deretter gkes til man nar gnsket trykk.
(3) Egnede personer: voksne, barn, eldre.

ADVARSEL : 1kke sta oppreist pa minisykkelen, da det vil skade maskinen.
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BRUKSANVISNING FOR TRENINGSCOMPUTER
SPESIFIKASJONER:
TIME 00: 00-99:59MIN
COUNT- 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL
KEY FUNCTION:
MODE: Denne tasten lar deg velge og lase en gnsket funksjon. Hold inne tasten i 4 sekunder for 4 tilbakestille alle funksjoner.
BRUKSPROSEDYRE:

AUTO PA/AV: Systemet slar seg pa nar en tast slippes opp, eller nar signal mottas fra hastighetssensoren. Monitoren vil automatisk sla seg av hvis det ikke mottas noen signaler pa 4 minutter.
FUNKSJON:

TIME Trykk pa MODE- knappen inntil “>” peker pa TIME. Nar hastighetssensoren mottar et signal, starter den sammenregningen og akkumulerer treningstid automatisk nar treningen starter.
COUNT Nar “>” peker pa COUNT, vil trenlngscomputeren vise stegene. Nar hastighetssensoren mottar et signal, starter den sammenregningen og akkumulerer treningstid automatisk nar
treningen starter. REPS/MIN Trykk pd MODE-knappen inntil “<” peker pa REPS/MIN. Nar hastighetssensoren mottar et signal, starter den sammenregningen og akkumulerer treningstid
automatisk nar treningen starter. CALORIE Ved a trykke pa MODE-knappen inntil “>” peker pa CAL. Nar hastighetssensoren mottar et signal, starter den sammenregningen og akkumulerer
kalorier automatisk nar treningen starter. SCAN Nar “>"peker pa SCAN, vil treningscomputeren automatisk vise fglgende funksjoner i den viste rekkefglgen: TIME (tid) ----- COUNT (teller)-----
STRIDES (skritt)-----CALORIES (kalorier)

MERK 1. Batterispes.:1.5V, LR44 (1 stk) - 2. Ved feilaktig visning pd monitoren, vennligst sett inn batteriene pa nytt. - 3. Prosedyre for innsetting av batteri:
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Losne og flem skruene pd hver side av skjermenhe. Loft opp batteritappene p baksiden av skjermenhe- Sett inn et nytt 1,5 V AG13-batteri med den positive Sett skjermenheten tilbake i sokkelen og fest den

ten, og flern deretter skjermenheten forsiktig fra ten og skyv ut batteriet polen ned, og lukk tappene. med skruen
Sokkelen,
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GINMA NEDERLANDSE

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

GEBRUIKSAANWIJZING VOOR DE MINI HOMETRAINER
1. Neem het hoofdlichaam van de mini hometrainer uit de doos en behandel het voorzichtig. Zie afbeelding 1.
2. Plaats het hoofdlichaam van de mini hometrainer op hetzelfde niveau op de grond en breng dan de schroefknop A aan, zoals op afbeelding 2.
3. Draai de schroefknop A zo dat er een correcte weerstand op de B-as wordt verkregen (linksom om de weerstand te verhogen, rechtsom om de weerstand te verlagen). Draai de knop van
het computertje en draai de B-as. Het product is onmiddellijk klaar voor gebruik. Zie afbeelding 3. (verwijs voor details naar de instructies van het computertje).
4. Trek de pen 0 na gebruik naar binnen en vouw het product goed op zoals op afbeelding 5.
5. Opmerking:
(1) Inspecteer het product en controleer voorafgaand aan het gebruik dat het stevig en vlak staat;
(2) Vergeet niet om de weerstand aanvankelijk op het minimum in te stellen en vervolgens naar behoefte te verhogen;
(3) Bestemd voor: volwassenen, kinderen, ouderen;

WAARSCHUWING: Probeer niet om op de mini hometrainer te gaan staan: dit zou het product kunnen beschadigen.

by

< pheo ENO 2RI SRND

& % . > ? E
. ) .

g\

; ] & AN
\ e =\ 2 N Wl )
L 2 3 4 D
INSTRUCTIEHANDLEIDING COMPUTERTIE OEFENINGEN
SPECIFICATIES:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL
VOORNAAMSTE FUNCTIES:

MODUS: Door middel van deze toets kunt u een bepaalde functie selecteren. Als de toets gedurende 4 seconden ingedrukt wordt gehouden, worden alle functiewaarden gereset.
GEBRUIKSPROCEDURES:

AUTO AAN/UIT: Het systeem wordt ingeschakeld wanneer er op een toets wordt gedrukt of wanneer de snelheidssensor een signaal geeft. Het display wordt automatisch uitgeschakeld
wanneer er gedurende 4 minuten geen signaal wordt ontvangen.

FUNCTIE:

TIME Druk op de toets MODE, tot het symbool “ >” naar TIME wijst. Wanneer de snelheidssensor een signaal geeft, wordt de telling gestart en wordt na de start van de oefeningen de
trainingstijd automatisch opgeteld COUNT Wanneer het symbool “>” naar COUNT wijst, toont het computertje het aantal trapbewegingen. Wanneer de snelheidssensor een signaal geeft,
wordt de telling automatisch gestart en worden het aantal trapbewegingen opgeteld. REPS/MIN Druk op de toets MODE, tot het symbool “<” naar REPS/MIN wijst. Wanneer van de
snelheidssensor een signaal wordt ontvangen, wordt de telling gestart en wordt het aantal herhalingen/minuut opgeteld. CALORIE Druk op de toets MODE, tot het symbool “> “ naar CAL
wijst. Wanneer van de snelheidssensor een signaal wordt ontvangen, wordt de telling gestart en worden het aantal verbruikte calorieén automatisch opgeteld. SCAN Wanneer het symbool
“>” naar SCAN wijst, toont het computertje op volgorde de volgende functies: TIME (tijd)-----COUNT (telling)-----STRIDES (bewegingen)-----CALORIES (calorieén)

OPMERKING 1.Spec. batterij:1,5V, LR44 (1 st) - 2. In geval van een onjuiste weergave op het display moet geprobeerd worden de batterij opnieuw te installeren. - 3. Procedure voor
installatie batterij:
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De standaardgarantie B2B Gima van 12 maanden wordt toegepast.
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Oraat de schroeven aan beide ziden van de scher- aats g in de houder en be.

1
meenheid los en verwijder ze. Verwijder vervolgens omhoog en schuif e batteri eruit ve kant naar beneden en sl de lipjes vestig deze et de schroef
voorzichtig de schermeenheid uit de houder.
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POLSKI

INSTRUKCJA UZYWANIA MINI ROWERKA
1. Ostroznie wyjac¢ korpus mini rowerka z pudetka. Patrz obrazek 1.
2. Ustawi¢ korpus mini rowerka na ptaskim podtozu i wtozy¢ Srube pokretta A, jak pokazano na obrazku. Patrz obrazek 2.
3. Obrdci¢ Sruba pokretta A tak, aby uzyska¢ odpowiedni opdr na osi B (w lewo, aby zwiekszy¢ nacisk, w prawo, aby zmniejszy¢ nacisk). Nacisna¢ na przycisk licznika C i obrécic o$ B, aby
natychmiast wigczy¢ dziatanie. Patrz obrazek 3 (patrz instrukcje licznika, aby uzyskac wiecej szczegétowych informaciji).
4. Po uzyciu, pociggnac za sworzen 0, do wewnatrz, i ztozy¢ jak pokazano na obrazku 5.
5.Uwaga:
(1) Przed uzyciem sprawdzic¢ i upewnic sie, ze rowerek jest ustawiony stabilnie i stosownie wyréwnany;
(2) Nie zapomniec o tym, ze na poczatku uzywania opér musi by¢ minimalny, nastepnie mozna go zwiekszy¢ do pozadanej wielkosci;
(3) Przewidziani uzytkownicy: dorosli, dzieci, osoby starsze;

OSTRZEZENIE: Nie stawa¢ podczas uzywania mini rowerka, aby uniknaé¢ uszkodzenia maszyny.
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INSTRUKCJA OBStUGI KOMPUTERA TRENINGOWEGO

SPECYFIKACIJE:

TI ME 00: 00-99:59MIN

COUNT 0-9999

REPS/MIN 0-9999

CA LORIE - 0-9999KAL

FUNKCJE PRZYCISKOW:

TRYB: Ten przycisk umozliwia wybranie i zablokowanie na pozadanej funkcji. Przytrzymac wcisniety przycisk przez 4 sekundy, aby zresetowac wartosci funkcji.

PROCEDURY OPERACYINE:

AUTO ON/OFF: System wtgcza sie po nacisnieciu na dowolny przycisk lub w przypadku gdy odbierze polecenie od czujnika predkosci. Monitor wytaczy sie automatycznie, jezeli przez 4 minuty
nie odbierze zadnego docierajacego sygnatu.

FUNKCIJE:

TIME Po nacisnieciu na przycisk MODE, az znak “ >” wskaze TIME. Kiedy czujnik predkosci odbierze jakikolwiek sygnat, rozpocznie liczenie i automatycznie zakumuluje czas treningu w

chwili rozpoczecia ¢wiczenn. COUNT Kiedy znak “>” wskaze COUNT, komputer wyswietli kroki. Kiedy czujnik predkosci odbierze jakikolwiek sygnat, rozpocznie liczenie i automatycznie
zakumuluje obliczenia treningowe w chwili rozpoczecia éwiczeri. REPS/MIN Po naci$nieciu na przycisk MODE az znak “<” wskaze REPS/MIN. Kiedy czujnik predkosci odbierze jakikolwiek
sygnat, rozpocznie liczenie i automatycznie zakumuluje obliczenia treningowe w chwili rozpoczecia ¢wiczeri. CALORIE Po nacisnieciu na przycisk MODE az znak “> “ wskaze CAL. Kiedy czujnik
predkosci odbierze jakikolwiek sygnat, rozpocznie liczenie i automatycznie zakumuluje kalorie spalone podczas treningu w chwili rozpoczecia ¢wiczeri. SCAN Kiedy znak “>"wskaze SCAN,
komputer automatycznie wyswietli nastepujace funkcje, w podanej kolejnosci: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

INFORMACIJA 1.Spec. baterii:1,5V, LR44 (1szt) - 2. Jezeli monitor nie wyswietla poprawnie, ponownie zainstalowac baterie. - 3. Procedura instalacji baterii:
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GIMA ROMANA

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE PENTRU MINI BICICLETA
1. Scoateti corpul mini bicicletei din cutie, apoi manevrati-l cu grija. Consultati figura 1.
2. Asezati corpul mini bicicletei pe podea, la acelasi nivel, apoi introduceti pe acesta surubul cu buton A, asa cum observati in imagine. Consultati figura 2.
3. Rotiti surubul cu buton A, astfel incat axa B sa fie presata corect. (spre stdnga pentru a mari presiunea, spre dreapta pentru a reduce presiunea). Porniti computerul de la butonul C si rotiti
axa B, acesta va intra imediat in functiune. Consultati figura 3. (pentru detalii, consultati instructiunile computerului.)
4. Tmpingeti stiftul O spre interior dupa utilizare si pliati-| bine, asa cum observati in figura 5.
5.Nota:
(1) Examinati bicicleta si asigurati-va ca este bine pozitionata la acelasi nivel, inainte de a o utiliza;
(2) Retineti ca trebuie sa lasati presiunea la minim atunci cand incepeti sa utilizati bicicleta si sa o mariti treptat pana ajungeti la cea dorita;
(3) Cine o poate folosi: adulti, copii, persoane in varstd;

AVERTISMENT: Nu incercati sa stati in picioare pe mini bicicletd, in caz contrar aparatul se va avaria.
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MANUAL DE INSTRUCTIUNI COMPUTER DE EXERCITII
SPECIFICATII:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT. 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL

FUNCTIE A TASTEI:

MOD: Cu ajutorul acestei taste puteti selecta si bloca pe o anumita functie pe care o doriti; apdsati si tineti apasata tasta timp de 4 secunde, pentru a reseta toate valorile functiei.
PROCEDURI OPERATIONALE:

PORNIRE/OPRIRE AUTOMATA: Sistemul porneste la ap3sarea oricérei taste, sau atunci cand receptioneaza un semnal de intrare de la senzorul de vitezd. Monitorul se va inchide automat
daca nu receptioneaza niciun semnal timp de 4 minute

FUNCTIE:

TIME Apasati tasta MODE pédna cand sageata » >” indica TIME [TIMP]. Cand senzorul de vitezd receptioneaza un semnal de intrare, acesta incepe contorizarea si inregistreaza automat timpul
de antrenament, in momentul in care acesta incepe. COUNT Cand sdgeata ,,>” indica COUNT [CONTOR], computerul va afisa pasii. Cand senzorul de vitezd receptioneaza un semnal de
intrare, acesta incepe contorizarea si inregistreaza automat pasii de antrenament, in momentul in care acesta incepe REPS/MIN Apasati tasta MODE pana cand sageata ,<"indicd REPS/MIN
[REPETARI/MIN] Cand senzorul de viteza receptloneaza un semnal de intrare, acesta incepe contorizarea si inregistreaza automat pasu de antrenament, in momentul in care acesta incepe.
CALORIE Apasati tasta MODE pana cand sageata ,,> ” indica CAL. Cand senzorul de viteza receptioneaza un semnal de intrare, acesta incepe contorizarea si inregistreaza automat caloriile
aferente antrenamentului, in momentul in care acesta incepe. SCAN Cand sageata ,,>” indica SCAN [SCANARE], computerul va afisa automat urmatoarele functii, in ordinea indicata: TIME-----
COUNT-----STRIDES-----CALORIES

OBSERVATIE 1.Specific. baterie: 1.5V, LR44 (1buc) - 2. Tn caz de afisare incorectd pe monitor, introduceti din nou bateriile. - 3. Proceduré de instalare a bateriei:
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Slabif 5i scoateti suruburile de pe fiecare parte 3 Pe spatele i) ecanu, i et bate- Introduceti o baterie nous de 1,5 V AG13, cu polul Puneti Ia loc unitatea ecranului in soclul sau si
unitail ecranului, apol scoatefi cu grij3 unitatea riei s gisaf bateria afar: pozitivinjos, siinchidet clapetele. fiati-o cu surubul

SLOVENCINA

NAVOD NA POUZITIE PRE MINI BICYKEL
1. Vyberte telo mini bicykla zo Skatule, potom s nim zaobchadzajte opatrne. Pozrite sa na obrazok1.
2. RozloZte telo mini bicykla na zem v rovnakej drovni, potom gombikovu skrutku A poloZte nan, ako to ukazuje obrazok.Pozrite sa na obrazok 2.
3. Otocte gombikovu skrutku A tak, aby tlak osi B bol spravny.(smerom dolava na pridanie tlaku, inak na zniZenie tlaku). Stla¢te tladidlo kalkulacky C a otocte os B, okamZite sa pouzitie
rozbehne. Pozrite sa na obrazok 3.(Podrobnosti ndjdete v navode pre kalkulacku.)
4. Potiahnite kolik 0 smerom dovnutra po poutZiti a dobre ho ohnite, ako je to na obrazku 5.
5.Poznamka:
(1) Pred pouzitim ho skontrolujte a uistite sa, Ci je pevne poloZeny a v rovnakej trovni;
(2) Nezabudnite uviest tlak na minimum na zaciatku pouzitia, potom ho zvyste tak, aby sa dosiahla hodnota, ktort potrebuje;
(3) Pouzitelny pre ludi: dospeli, deti, stari ludia;

CONDITII DE GARANTIE GIMA
) Se aplica garantia B2B standard Gima, de 12 luni.

VAROVANIE: Nepoku3ajte sa stat na mini bicykli, tym sa stroj poskodi.
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NAVOD NA POUZITIE POCITAC PRE CVICENIE
SPECIFIKACIE:
TIME 00: 00-99:59MIN
COUNT- 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE ------ 0-9999KAL
FUNKCIE KLAVESOV:

REZIM: Tento klaves vam umozfiuje zvolit a uzamknUt na $pecifickej funkcii, ktorti chcete a podrzte kldves 4 sekundy na resetovanie vietkych hodnét funkcie.

PREVADZKOVE POSTUPY:

AUTO ON/OFF: Systém sa zapne, ked sa stlaéi lubovolny klaves alebo, ked nasnima vstup zo snimaca rychlosti. Monitor sa automaticky vypne, ked nepride Ziadny signal do 4 mindt.
FUNKCIA:

TIME Stlacenim klavesu MODE (REZIM), kym ,, >“ nebude smerovat na TIME (CAS). Ked' snimac rychlosti ma lubovolny vstup signalu, zaéne spoéitavat a automaticky akumulovat ¢as cvicenia,
ked'sa cvicenie zaéneCOUNT Ked',>“ smeruje na COUNT (POCITANIE), pocita¢ zobrazi kroky. Ked' snimac r\'/chlosti ma [ubovolny vstup signélu, zacne spocitavat a automaticky akumulovat
Cas cvienia, ked sa cvienie zatne. REPS/MIN Stlacenim klavesu MODE (REZIM), kym ,,<“ nebude smerovat na REPS/MIN., ked snima¢ rychlosti ma fubovolny vstup signdlu, zatne spocitavat
a automaticky akumulovat ¢as cvicenia, ked' sa cvi¢enie zaéne. CALORIE Stlacenim klavesu MODE (REZIM), kym >“ nebude smerovat na CAL (KALORIE). Ked snimac rychlosti ma lubovolny
vstup signalu, zaéne spocitavat a automaticky akumulovat &as cvicenia, ked'sa cvicenie zaéne. SCAN Ked',>“ smeruje na SCAN (SKEN), potita¢ automaticky zobrazi nasledujuce funkcie v
uvedenom poradi: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

POZNAMKA 1.3pec. batérie: 1,5V, LR44 (1 ks) - 2.Ak sa na monitore zobrazi nespravne zobrazenie, batérie znovu nainstalujte. - 3. Postup instalacie batérii:
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Uvolnite a odstréite skrutky na kaidej strane Na zadnej strane obrazovky zdvihnite dchytky ba: Vioite novis 15V batériu AGL3 Kadnym pélom nadol Vritte obrazovku spat do jej objimky a zaistite
obrazovky a potom opatrne vyberte obrazovky 2 térie a vytiahnite batériu azaworte zapadky. Juskrutkou
jej objimky.



GINMA SLOVENSKI

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

NAVODILA ZA UPORABO MINI KOLESA

1. Previdno vzemite telo mini kolesa iz Skatle. Glejte sliko 1.

2. Polozite telo mini kolesa na tla na isti ravni, nato pa nanj namestite vijacni gumb A, kot je prikazano na sliki. Glejte sliko 2.

3. Zavrtite vijaéni gumb A, da pravilno napnete os B. (v levo za povedanje, nasprotno za zmanjsanje pritiska) Vklopite gumb kalkulatorja C in zavrtite os B — naprava bo takoj zacela delovati.
Glejte sliko 3. (za podrobnosti glejte navodila kalkulatorja)

4. Po uporabi potegnite zati¢ 0 navznoter in ga dobro prepognite, kot prikazuje slika 5.

5. Opomba: (1) Pred uporabo preverite, ali je naprava stabilno nameséena in na isti visini;

(2) Ne pozabite, da mora biti tlak ob zacetku uporabe ¢im niZji, nato pa ga povecajte, da doseZete Zeleno vrednost;

(3) Primerno za: odrasle, otroke, starejSe osebe;

OPOZORILO: Ne poskusajte stati na mini kolesu, saj boste poskodovali napravo.
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PRIROCNIK Z NAVODILI ZA VADBENI RACUNALNIK
SPECIFIKACIJE:
TIME 00: 00-99:59MIN
COUNT- 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL

FUNKCIJA TIPKE:

MODE: S to tipko lahko izberete in zaklenete Zeleno funkcijo, ¢e tipko zadrZite 4 sekunde pa ponastavite vse vrednosti funkcije.

POSTOPKI DELOVANJA:

AUTO ON/OFF: Sistem se vklopi, ko pritisnete katero koli tipko ali ko zazna vhodni signal s senzorja hitrosti. Monitor se bo avtomatsko izklopil, ¢e v 4 minutah ne bo prejel nobenega signala.
FUNKCIJA:

TIME S pritiskanjem tipke MODE, dokler ,,>“ ne kaze na TIME. Ko senzor hitrosti prejme kakrsen koli signal, zacne Stetje in avtomatsko belezZi ¢as vadbe, ko zacnete vadbo. COUNT Ko ,,>“ kaze
na COUNT, racunalnik prikaze korake. Ko senzor hitrosti prejme signal, zane Stetje in avtomatsko sesteva Stevilo vadb ob zacetku vadbe.REPS/MIN S pritiskanjem tipke MODE, dokler ,,<“ ne
kaze na REPS/MIN. Ko senzor hitrosti prejme kakrsen koli signal, za¢ne $tetje in avtomatsko zbira podatke o vadbi ob za¢etku vadbe CALORIE S pritiskanjem tipke MODE, dokler ,>“ ne kaze
na CAL. Ko senzor hitrosti prejme kakrsen koli signal, zacne Stetje in avtomatsko beleZi kalorije vadbe, ko zacnete vadbo. SCAN Ko, >“kaze na SCAN, racunalnik avtomatsko prikaze naslednje
funkcije v prikazanem vrstnem redu: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

OPOMBA 1.Spec. baterije: 1,5V, LR44 (1kos) - 2.Ce se na zaslonu ne prikaze pravilno, ponovno vstavite baterije. - 3. Postopek vstavljanja baterije:
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enote, nato pa zaslonsko enoto. navadol in zaprite jezieka, pritrite z vijakom
iz njenega podnoja.

SVENSKA

BRUKSANVISNING FOR MINICYKEL

1. Ta ut minicykeln ur Iadan och hantera den forsiktigt. Se bild1.

2. Lagg ut minicykelkroppen pa marken pa samma niva och skruva sedan fast skruv A pa den som bilden visar. Se bild 2.

3. Vrid skruv A for att fa axel B att trycka ordentligt (at vanster for att ldgga pa tryck, annars minska trycket). SIa pa raknarknappen C och rotera axel B, omedelbart nér den &r igang. Se bild 3
(se raknarens instruktioner for detaljer.)

4. Dra stiftet 0 inat efter anvdandning och vik det ordentligt som pa bild 5.

5. Obs: (1) Kontrollera den och se till att den &r stadigt placerad och pa samma niva fére anvéndning;

(2) Glém inte att Iata trycket vara minimalt nar du bérjar anvandningen, 6ka det sedan for att uppna det som krévs;

(3) Lamplig for: vuxna, barn, aldre;

VARNING: Forsok inte att sta upp pa minicykeln, det kommer att skada maskinen.
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INSTRUKTIONSMANUAL FOR TRANINGSDATOR
SPECIFIKATIONER:
TI ME 00: 00-99:59MIN
COUNT. 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL
KNAPPFUNKTION:

LAGE: Med den har knappen kan du vilja och lasa en viss funktion du 6nskar och halla knappen intryckt i 4 sekunder for att aterstalla alla funktionsvarden.

DRIFTSINSTRU!(TIONER:

AUTOMATISK PA/AV: Systemet slas p& nar ndgon knapp trycks ner eller nar den kdnner av en ingéng fran hastighetssensorn. Monitorn stings av automatiskt om det inte kommer nagon
signal inom 4 minuter.

FUNKTION:
TIME Genom att trycka pa MODE-knappen tills “>” pekar pa TIME. N&r hastighetssensorn far ndgon signalingang startar den nedridkningen och ackumulerar automatiskt traningstiden

nar traningen paborjas. COUNT Nar “>” pekar pa COUNT visar datorn stegen. Nar hastighetssensorn far nagon signalingang startar den nedrékningen och ackumulerar automatiskt
traningsrakningen nar traningen paborjas. REPS/MIN Genom att trycka pd MODE-knappen tills “<” pekar pa REPS/MIN. Nar hastighetssensorn far nagon signalingéng startar den
nedrakningen och ackumulerar automatiskt traningsrakningen nar traningen paborjas. CALORIE Genom att trycka pa MODE-knappen tills “>” pekar pa CAL. Nar hastighetssensorn far nagon
signalingang startar den upprakningen och ackumulerar automatiskt traningskalorier nar traningen paborjas. SCAN Nar “>” pekar pa SCAN visar datorn automatiskt féljande funktioner i den
visade sekvensen: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES

OBS 1.Batterispec:1.5V, LR44 (1pc) - 2.Vid felaktig visning pa monitorn, aterinstallera batterierna. - 3. Installationsprocedur for batterier:
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Lossa och ta bort skruvarna p3 varje sida av skarm- Lyftupp batterifikarna pa baksidan av skarmenheten Satt | ett nytt 1,5V AG13-batteri med den positiva
Sidan nedat och stang flikarna den med skruven

GARANTIVILLKOR GIMA
p ) Man tillampar standard garanti B2B Gima pa 12 manader.
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St tilbaka skarmenheten i dess sackel och fist

enheten och ta sedan forsiktigt bort skarmenheten och dra ut batteriet
frén sin sockel
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GIMA EESTI

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

KASUTUSJUHIS MINIJALGRATTA JAOKS

1. V&tke minijalgratta korpus karbist vélja ja kasitsege seda ettevaatlikult. Vaadake pilti 1.

2. Asetage minijalgratta korpus tasasele pinnale ja seejarel keerake sellele peaga kruvi A, nagu pildil ndidatud. Vaadake pilti 2.

3. Poo6rake peaga kruvi A nii, et telge B korralikult survestada. (Vasakule poole, et avaldada survet, vastupidiselt on surve vdhendamine) Liilitage kalkulaatori nupp C sisse ja podrake telge B,
see hakkab kohe tédle. Vaadake pilti 3. (Uksikasju vaadake kalkulaatori juhendist).

4. Parast kasutamist tdmmake tihvti 0 sissepoole ja keerake see hasti kokku, nagu pildil 5 on ndidatud.

5. Mérkus. (1) Kontrollige seda ja veenduge, et see oleks enne kasutamist kindlalt tasasele pinnale asetatud;

(2) Pidage meeles, et alustage miinimum survega ning seejarel suurendage survet soovitud tasemeni jdudmiseks;

(3) Sihtrithm: taiskasvanud, lapsed, eakad;

HOIATUS! Arge proovige minijalgrattal piisti tdusta, see kahjustab seadet
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HARJUTAMISE ARVUTISUSTEEMI KASUTUSJUHEND
SPETSIFIKATSIOONID:
TIME 00: 00-99:59MIN
COUNT- 0-9999
REPS/MIN 0-9999
CA LORIE 0-9999KAL
NUPPUDE FUNKTSIOONID:

MODE: see nupp vdimaldab teil valida ja lukustada konkreetse soovitud funktsiooni ning hoidke nuppu all 4 sekundit, et kdik funktsiooni vadrtused lahtestada.

KASITSEMINE: R

AUTOMAATNE SISSE/VALJA: siisteem lulitub sisse, kui vajutada mdnda nuppu vai kui see tuvastab kiirusanduri sisendi. Ekraan liilitub automaatselt vélja, kui 4 minuti jooksul ei tule signaali.
FUNKTSIOON:

TIME Vajutades MODE nuppu kuni “ >” osutab TIME. Kui kiirusandur saab signaalisisendi, alustab see loendamist ja hakkab koguma automaatselt treeningu alustamisel treeninguaega.
COUNT Kui “>” osutab COUNT, kuvab ekraan samme. Kui kiirusandur saab signaalisisendi, alustab see loendamist ja hakkab koguma automaatselt treeningu alustamisel treeningute
sammude arvu. REPS/MIN Vajutades MODE nuppu kuni “<” osutab REPS/MIN. Kui kiiruseandur saab signaalisisendi, alustab see loendamist ja hakkab koguma automaatselt treeningu
alustamisel treeningutel loendatud arvu. CALORIE Vajutades MODE nuppu kuni “> “ osutab CAL. Kui kiirusandur saab signaalisisendi, alustab see loendamist ja hakkab koguma automaatselt
treeningu alustamisel treeningul loetud kaloreid. SCAN Kui “>"osutab SCAN kuvab slisteem automaatselt jargmised funktsioonid selles jérjekorras: TIME-----COUNT-----STRIDES-----CALORIES
MARKUS 1. Patarei andmed:1.5V, LR44 (1tk) - 2. Kui ekraani kuvamlsel on viga, paigaldage patarei uuesti. - 3. Patarei paigaldamine:
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Keerake laht ja eemaldage ekraani mdlemal kiljel Tostke ekraani tagakiliel olevad aku kinnituskiam.- Sisestage uus 1,5 V AGI3 patarel, positivne pool Asetage ekraaniiksus oma pesasse tagasi ja kin
olevad kruvid, seejarel eemaldage ekraanidksus brid Ules ja ibistage aku vilja. allpool, ja sulgege sakid, nitage kruviga
ettevaatlikult pesast
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